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Espanhol – tradução livre


Aviso

Procurarei na medida do possível ir colocando alguns temas para tradução que tenham a ver com algumas matérias para o próximo concurso (conforme o último edital).

O texto fala sobre os “Incoterms” que constava no edital de AFRF-2005.

Espero que gostem.

Dyno

Incoterm

De Wikipedia, la enciclopedia libre

Saltar a navegación, búsqueda
Los Incoterms son normas internacionales aceptadas por todos los gobiernos y autoridades, así como las partes involucradas en el transporte de mercancías. Regulan las condiciones más comunes usadas en el comercio internacional y tienen como objetivo evitar disputas, malentendidos y conflictos que se pueden generar al malinterpretar dichas condiciones en los diferentes países.

Los incoterms tienen dos funciones fundamentales: Por un lado se ocupan de normativizar los derechos y obligaciones de las partes involucradas en un contrato de compra-venta en cuanto al transporte y entrega de las mercancías vendidas/compradas. Por otro, establecen de forma clara el momento en que la propiedad del bien objeto de la compraventa se traspasa del comprador al vendedor. Esto tiene su importancia en el caso en el que las mercancías se pierdan por fuerza mayor (naufragios, etc.) porque indica si es el comprador o el vendedor quien asume la pérdida.

Son fijados por la Cámara de Comercio Internacional (ICC).

Los Incoterms más usados son:

· EXW (Ex-works, ex-factory, ex-warehouse, ex-mill). El vendedor ha cumplido su obligación de entrega al poner la mercadería en su fábrica, taller, etc. a disposición del comprador. No es responsable ni de cargar la mercadería en el vehículo proporcionado por el comprador ni de despacharla de aduana para la exportación, salvo acuerdo en otro sentido. El compra-dor soporta todos los gastos y riesgos de retirar la mercadería desde el domicilio del vendedor hasta su destino final.

· FCA (Free carrier (Franco Transportista - libre trans-portista). El vendedor cumple con su obligación al poner la mercadería en el lugar fijado, a cargo del transportista, luego de su despacho de aduana para la exportación. Si el comprador no ha fijado ningún punto específico, el vendedor puede elegir dentro de la zona estipulada el punto donde el transportista se hará cargo de la mercadería. Este término puede usarse con cualquier modo de transporte, incluído el multimodal.

· FOB (Free on Board - Libre a bordo). Va seguido del puerto de embarque, ej. FOB Buenos Aires. Significa que la mercadería es puesta a bordo del barco con todos los gastos, derechos y riesgos a cargo del vendedor hasta que la mercadería haya pasado la borda del barco, con el flete excluído. Exige que el vendedor despache la mercadería de exportación. Este término puede usarse solamente para el transporte por mar o vías acuáticas interiores.

· FAS (Free alongside ship - Libre al costado del buque). La abreviatura va seguida del nombre del puerto de embarque. El precio de la mercadería se entiende puesta a lo largo (costado) del navío en el puerto convenido, sobre el muelle o en barcazas, con todos los gastos y riesgos hasta dicho punto a cargo del vendedor. El comprador debe despachar la mercadería en aduana. Este término puede usarse solamente para el transporte por mar o vías acuáticas interiores.

· CFR (Cost & Freight - Costo y Flete). La abreviatura va seguida del nombre del puerto de destino. El precio comprende la mercadería puesta en puerto de destino, con flete pagado pero seguro no cubierto. El vendedor debe despachar la mercadería en Aduana y solamente puede usarse en el caso de transporte por mar o vías navegables interiores.

· CIF (Cost, Insurance & Freight - Costo, Seguro y Flete). La abreviatura va seguida del nombre del puerto de destino y el precio incluye la mercadería puesta en puerto de destino con flete pagado y seguro cubierto. El vendedor contrata el seguro y paga la prima correspondiente. El vendedor sólo está obligado a conseguir un seguro con cobertura mínima.

· CPT (Carriage paid to -Transporte Pagado Hasta). El vendedor paga el flete del transporte de la mercadería hasta el destino mencionado. El riesgo de pérdida o daño se transfiere del vendedor al comprador cuando la mercadería ha sido entregada al transportista. El vendedor debe despachar la mercadería para su exportación.

· CIP (Carriage and Insurance Paid to - Transporte y Seguro pagados hasta). El vendedor tiene las mismas obligaciones que bajo CPT, pero además debe conseguir un seguro a su cargo.

· DAF (Delivered at Frontier - Entregado en frontera). El vendedor cumple con su obligación cuando entrega la mercadería, despachada en aduana, en el lugar convenido de la frontera pero antes de la aduana fronteriza del país colindante. Es fundamental indicar con precisión el punto de la frontera correspondiente.

· DES (Delivered ex Ship - Entregada sobre buque). El vendedor cumple con su obligación cuando pone la mercadería a disposición del comprador a bordo del buque en el puerto de destino, sin despacharla en aduana para la importación.

· DEQ (Delivered ex Quay (Duty Paid) - Entregada en muelle (derechos pagados)). El vendedor cumple con su obligación cuando pone la mercadería a disposición del comprador sobre el muelle en el puerto de destino convenido, despacha-da en aduana para la importación.

· DDU (Delivered Duty Unpaid - Entregada derechos no pagados). El vendedor cumple con su obligación cuando pone la mercadería a disposición del comprador en el lugar convenido en el país de importación. El vendedor asu-me todos los gastos y riesgos relacionados con la entrega de la mercadería hasta ese sitio (excluídos derechos, cargas oficiales e impuestos), así como de los gastos y riesgos de llevar a cabo las formalidades aduaneras.

· DDP (Delivered Duty Paid - Entregada derechos pagados). El vendedor asume las mismas obligaciones que en D.D.U. más los derechos, impuestos y cargas necesarias para llevar la mercadería hasta el lugar convenido.

- - - TRADUÇÃO LIVRE - - -

Incoterm

De Wikipedia, la enciclopedia libre

Los Incoterms son normas internacionales aceptadas por todos los gobiernos y autoridades, así como las partes involucradas en el transporte de mercancías. Regulan las condiciones más comunes usadas en el comercio internacional y tienen como objetivo evitar disputas, malentendidos y conflictos que se pueden generar al malinterpretar dichas condiciones en los diferentes países.

Os Incoterms são normas internacionais aceitas por todos os governos e autoridades, assim como pelas partes envolvidas no transporte de mercadorias. Regulam as condições mais comuns usadas no comércio internacional e tem como objetivo evitar disputas, mal-entendidos e conflitos que se podem gerar ao mal interpretar ditas condições nos diferenes países.
Los incoterms tienen dos funciones fundamentales: Por un lado se ocupan de normativizar los derechos y obligaciones de las partes involucradas en un contrato de compra-venta en cuanto al transporte y entrega de las mercancías vendidas/compradas. Por otro, establecen de forma clara el momento en que la propiedad del bien objeto de la compraventa se traspasa del comprador al vendedor. Esto tiene su importancia en el caso en el que las mercancías se pierdan por fuerza mayor (naufragios, etc.) porque indica si es el comprador o el vendedor quien asume la pérdida.

Os Incoterms tem duas funções fundamentais: Por um lado se ocupam de normatizar os direitos e obrigações das partes envolvidos em um contrato de compra e venda quanto ao transporte e entrega das mercadorias vendidas/compradas. Por outro lado, estabelecem de forma clara o momento em que a propriedade do bem objeto da compra e venda passa do vendedor ao comprador. Isto tem sua importância no caso em que as mercadorias se perdam por força maior (naufrágios, etc) porque indica se é o comprador ou o vendedor que assume a perda.
Son fijados por la Cámara de Comercio Internacional (ICC).

São fixados pela Câmara do Comércio Internacional (ICC).
Los Incoterms más usados son:
Os Incoterms mais usadas são:
· EXW (Ex-works, ex-factory, ex-warehouse, ex-mill). El vendedor ha cumplido su obligación de entrega al poner la mercadería en su fábrica, taller, etc. a disposición del comprador. No es responsable ni de cargar la mercadería en el vehículo proporcionado por el comprador ni de despacharla de aduana para la exportación, salvo acuerdo en otro sentido. El comprador soporta todos los gastos y riesgos de retirar la mercadería desde el domicilio del vendedor hasta su destino final.
EXW. O vendedor cumpre sua obrigação de entrega ao colocar a mercadoria em sua fábrica, tallher, etc. a disposição do comprador. Não é responsável nem de carregar a mercadoria no veículo proporcionado pelo comprador nem de despachá-la da aduana para exportação, salvo acordo em outro sentido. O comprador suporta todos os gastos e riscos de retirar a mercadoria desde o domicílio do vendedor até o seu destino final.
· FCA (Free carrier (Franco Transportista - libre trans-portista). El vendedor cumple con su obligación al poner la mercadería en el lugar fijado, a cargo del transportis-ta, luego de su despacho de aduana para la exportación. Si el comprador no ha fijado ningún punto específico, el vendedor puede elegir dentro de la zona estipulada el punto donde el transportista se hará cargo de la mercadería. Este término puede usarse con cualquier modo de transporte, incluído el multimodal.
FCA (transporte livre). O vendedor cumpre com sua obrigação ao colocar a mercadoria no lugar fixado, a cargo do transportador, logo de seu despacho da aduana para exportação. Se o comprador não fixou nenhum ponto específico, o vendedor pode eleger dentro da zona estipulado o ponto onde o transportador deixará a mercadoria. Este termo pode ser usado com qualquer meio de transporte, incluído o multimodal.
· FOB (Free on Board - Libre a bordo). Va seguido del puerto de embarque, ej. FOB Buenos Aires. Significa que la mercadería es puesta a bordo del barco con todos los gastos, derechos y riesgos a cargo del vendedor hasta que la mercadería haya pasado la borda del barco, con el flete excluído. Exige que el vendedor despache la mercadería de exportación. Este término puede usarse solamente para el transporte por mar o vías acuáticas interiores.
FOB (livre a bordo). Seguido do porto de embarque. Significa que a mercadoria é posta a bordo do barco com todos os gastos, direitos e riscos por conta do vendedor até que a mercadoria haja passado para a bordo do barco, com o frete não incluso. Exige que o vendedor despache a mercadoria de exportação. Este termo somente pode ser usado para o transporte por mar ou vias aquáticas interiores.
· FAS (Free alongside ship - Libre al costado del buque). La abreviatura va seguida del nombre del puerto de embarque. El precio de la mercadería se entiende puesta a lo largo (costado) del navío en el puerto convenido, sobre el muelle o en barcazas, con todos los gastos y riesgos hasta dicho punto a cargo del vendedor. El comprador debe despachar la mercadería en aduana. Este término puede usarse solamente para el transporte por mar o vías acuáticas interiores.
FAZ (livre ao lado do navio). O preço da mercadoria se entende posta ao lado do navio no porto convencionado, sobre a plataforma ou em barcaças, com todos os gastos e riscos até dito ponto por conta do vendedor. O comprador deve despachar a mercadoria na aduana. Este termo pode ser usado somente para o transporte por mar ou avias aquáticas interiores.
· CFR (Cost & Freight - Costo y Flete). La abreviatura va seguida del nombre del puerto de destino. El precio comprende la mercadería puesta en puerto de destino, con flete pagado pero seguro no cubierto. El vendedor debe despachar la mercadería en Aduana y solamente puede usarse en el caso de transporte por mar o vías navegables interiores.

CFR (custo e frete). O preço compreende as mercadoria posta no porto de destino, com frete pago porém sem seguro. O vendedor deve despachar a mercadoria na aduana e somente pode ser usada para transporte por mar ou vias aquáticas interiores.
· CIF (Cost, Insurance & Freight - Costo, Seguro y Flete). La abreviatura va seguida del nombre del puerto de destino y el precio incluye la mercadería puesta en puerto de destino con flete pagado y seguro cubierto. El vendedor contrata el seguro y paga la prima correspondiente. El vendedor sólo está obligado a conseguir un seguro con cobertura mínima.

CIF (custo, seguro e frete). O preço inclui a mercadoria posta no porto de destino com frete pago e com seguro. O vendedor contrata o seguro e paga o prêmio correspondente. O vendedor somente está obrigado a conseguir um seguro com cobertura mínima.
· CPT (Carriage paid to -Transporte Pagado Hasta). El vendedor paga el flete del transporte de la mercadería hasta el destino mencionado. El riesgo de pérdida o daño se transfiere del vendedor al comprador cuando la mercadería ha sido entregada al transportista. El vendedor debe despachar la mercadería para su exportación.

CPT (frete pago até). O vendedor paga o frete de transporte da mercadoria até o destinado mencionado. O risco de perda ou dano transfere-se do vendedor ao comprador quando a mercadoria há sido entregue ao transportador. O vendedor deve despachar a mercadoria para exportação.
· CIP (Carriage and Insurance Paid to - Transporte y Seguro pagados hasta). El vendedor tiene las mismas obligaciones que bajo CPT, pero además debe conseguir un seguro a su cargo.

CIP (transporte e seguro pago até). O vendedor tem as mesmas obrigações do CPT, porém ademais deve pagar o seguro também.
· DAF (Delivered at Frontier - Entregado en frontera). El vendedor cumple con su obligación cuando entrega la mercadería, despachada en aduana, en el lugar convenido de la frontera pero antes de la aduana fronteriza del país colindante. Es fundamental indicar con precisión el punto de la frontera correspondiente.

DAF (entregue na fronteira). O vendedor cumpre com sua obrigação quando entrega a mercadoria, despachada na aduana, no lugar convencionado da fronteira porém antes da aduana fronteiriça do país do comprador.É fundamental indicar com precisão o ponto de fronteira correspondente.
· DES (Delivered ex Ship - Entregada sobre buque). El vendedor cumple con su obligación cuando pone la mercadería a disposición del comprador a bordo del buque en el puerto de destino, sin despacharla en aduana para la importación.

DES (entrega sobre o navio). O vendedor cumpre com sua obrigação quando coloca a mercadoria a disposição do comprador a bordo do navio no porto de destino, sem despachá-la na aduana de importação.
· DEQ (Delivered ex Quay (Duty Paid) - Entregada en muelle (derechos pagados)). El vendedor cumple con su obligación cuando pone la mercadería a disposición del comprador sobre el muelle en el puerto de destino convenido, despachada en aduana para la importación.

DEQ (entrega na plataforma – direitos pagos). O vendedor cumpre com sua obrigação quando coloca a mercadoria a disposição do comprador sobre a plataforma no porto de destino convencionado, despachada na aduana para a importação.
· DDU (Delivered Duty Unpaid - Entregada derechos no pagados). El vendedor cumple con su obligación cuando pone la mercadería a disposición del comprador en el lugar convenido en el país de importación. El vendedor asume todos los gastos y riesgos relacionados con la entrega de la mercadería hasta ese sitio (excluídos derechos, cargas oficiales e impuestos), así como de los gastos y riesgos de llevar a cabo las formalidades aduaneras.
DDU (entregue – direitos não pagos). O vendedor cumpre com sua obrigação quando coloca a mercadoria a disposição do comprador no lugar convencionado no país de importação. O vendedor assume todos os gastos e riscos relacionados com a entrega da mercadoria até esse local (excluídos direitos, encargos oficiais e impostos), assim como os gastos e riscos de levar ao fim as formalidades aduaneiras.
· DDP (Delivered Duty Paid - Entregada derechos pagados). El vendedor asume las mismas obligaciones que en D.D.U. más los derechos, impuestos y cargas necesarias para llevar la mercadería hasta el lugar convenido.
DDP (entregue – direitos pagos). O vendedor assume as mesmas obrigações que no DDU mais os direitos, impostos e encargos necessários para levar a mercadoria até o lugar convencionado.
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